
1 1x 9 8 mm 11x

2 1x 10 8 mm 11x

3 1x 11 8x25 mm 6x

4 1x 12 12x150 mm 1x

5 1x 13 12 mm 1x

6 1x 15 12 mm 1x

7 8x45 mm, 8x40 mm, 
8x30 mm

5x 16 1x

8 8 mm 11x 17 1x
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EN
1.
Assemble tray (1) and frame (2) and (3) together us-
ing 6 pcs bolt M8x25 (11). Tighten with 6 pcs 8 mm 
washer (8), 6pcs 8 mm spring shim (9) and 6 pcs 8mm 
nut (10).

2.
lnsert 1 pc axle (16) to the bushing of wheel (4), 
assemble frame (2), (3) and axle (16) by 1 pc bolt 
M12*150 (12) tighten with 1 pc 12 mm washer (13), 1 
pc 12 mm nut (15).

3.
Assemble tray (1), vertical-brace (6) and cross-brace 
(5) together using 2 pcs bolt M8x40 (7) and 1 pc bolt 
M8*30 (7). Tighten with 3 pcs 8 mm washer (8), 3pcs 8 
mm spring shim (9) and 3pcs 8 mm nut (10).

4.
Assemble (17), (2) and (3) together using 2 pcs bolt 
M8x45 (7). Tighten with 2 pcs 8 mm washer (8), 2pcs 8 
mm spring shim (9) and 2 pcs 8 mm nut (10).

FI
1.
Liitä kuuppa (1) ja aisat (2) ja (3) toisiinsa kuudella 
M8x25-pultilla (11). Kiristä kuudella 8 mm:n prikalla 
(8), kuudella 8 mm:n tiivisterenkaalla (9) ja kuudella 8 
mm:n mutterilla (10).

2.
Työnnä akseli (16) renkaan (4) holkkiin, liitä aisat (2) ja 
(3) sekä akseli (16) toisiinsa yhdellä M12x150-pultilla 
(12). Kiristä yhdellä 12 mm:n prikalla (13) ja yhdellä 12 
mm:n mutterilla (15).

3.
Liitä kuuppa (1), pystytuki (6) ja vaakatuki (5) yhteen 
kahdella M8x40-pultilla (7) ja yhdellä M8x30-pultilla 
(7). Kiristä kolmella 8 mm:n prikalla (8), kolmella 8 
mm:n tiivisterenkaalla (9) ja kolmella 8 mm:n mutterilla 
(10).

4.
Liitä osat (17), (2) ja (3) yhteen kahdella M8x45-pultilla 
(7). Kiristä kahdella 8 mm:n prikalla (8), kahdella 8 
mm:n tiivisterenkaalla (9) ja kahdella 8 mm:n mutterilla 
(10).

SV
1.
Montera ihop korgen (1) och ramen (2) och (3) med 6 
st. bultar M8 x 25 (11). Dra åt med 6 st. 8 mm brickor 
(8), 6 st. 8 mm fjäderbrickor (9) och 6 st. 8 mm muttrar 
(10).

2.
För in 1 st. axel (16) i hjulets bussning (4), montera 
ramen (2), (3) och axeln (16) med 1 st. bult M12*150 
(12) och dra åt med 1 st. 12 mm brickor (13) och 1 st. 
12 mm muttrar (15).

3.
Montera ihop korgen (1), det vertikala staget (6) och 
tvärstaget (5) med 2 st. bultar M8 x 40 (7) och 1 st. bult 
M8*30 (7). Dra åt med 3 st. 8 mm brickor (8), 3 st. 8 
mm fjäderbrickor (9) och 3 st. 8 mm muttrar (10).

4.
Montera ihop (17), (2) och (3) med 2 st. bultar M8 x 
45 (7). Dra åt med 2 st. 8 mm brickor (8), 2 st. 8 mm 
fjäderbrickor (9) och 2 st. 8 mm muttrar (10).

ET
1.
Pange kokku vann (1) ning raami osad (2) ja (3), ka-
sutades kuut M8×25 polti (11). Kinnitage kuue 8 mm 
seibiga (8), kuue 8 mm vedruseibiga (9) ja kuue 8 mm 
mutriga (10).

2.
Sisestage telg (16) rattapuksi (4), pange kokku raami 
osad (2) ja (3) ning telg (16), kasutades üht M12×150 
polti (12), ja kinnitage ühel 12 mm seibi (13) ning ühel 
12 mm mutriga (15).

3.
Pange vann (1), püstraam (6) ja rõhtraam (5) kokku, 
kasutades kaht M8×40 polti (7) ning üht M8×30 polti 
(7). Kinnitage kolme 8 mm seibiga (8), kolme 8 mm 
vedruseibiga (9) ja kolme 8 mm mutriga (10).

4.
Pange kokku osad (17), (2) ja (3), kasutades kaht polti 
M8×45 (7). Kinnitage kahe 8 mm seibiga (8), kahe 8 
mm vedruseibiga (9) ja kahe 8 mm mutriga (10).

LV
1.
Piestipriniet tvertni (1) rāmim (2) un (3), izmantojot se-
šas M8 × 25 skrūves (11). Sastipriniet ar sešām 8 mm 
paplāksnēm (8), sešām 8 mm atsperpaplāksnēm (9) un 
sešiem 8 mm uzgriežņiem (10).

2.
Ievietojiet vienu asi (16) riteņa (4) iemavā, samontējiet 
rāmja daļas (2), (3) un asi (16) ar vienu M12 * 150 
skrūvi (12), sastiprinot ar 1 12 mm paplāksnēm (13) un 
1 12 mm uzgriežņiem (15).

3.
Samontējiet tvertni (1), vertikālo loku (6) un šķērsloku 
(5), izmantojot divas M8 × 40 skrūves (7) un vienu M8 
* 30 skrūvi (7). Sastipriniet ar trim 8 mm paplāksnēm 
(8), trim 8 mm atsperpaplāksnēm (9) un trim 8 mm 
uzgriežņiem (10).

4.
Samontējiet (17), (2) un (3), izmantojot divas M8 × 45 
skrūves (7). Sastipriniet ar divām 8 mm paplāksnēm 
(8), divām 8 mm atsperpaplāksnēm (9) un diviem 8 
mm uzgriežņiem (10).

LT
1.
Pritvirtinkite dubenį (1) ir rėmo dalis (2 ir 3) šešiais M8 
× 25 varžtais (11). Priveržkite šešiomis 8 mm poveržlė-
mis (8), šešiomis 8 mm spyruoklinėmis poveržlėmis (9) 
ir šešiomis 8 mm veržlėmis (10)

2.
Įstatykite vieną ašį (16) į rato (4) įvorę, pritvirtinkite 
rėmo dalis (2 ir 3) ir ašį (16) vienu varžtu M12 x 150 
(12), priveržkite 1 12 mm poveržlėmis (13) ir 1 12 mm 
veržlėmis (15).

3.
Pritvirtinkite dubenį (1), vertikalų rėmą (6) ir skersinį 
rėmą (5) dviem varžtais M8 × 40 (7) ir vienu M8 × 30 
varžtu (7). Pritvirtinkite trimis 8 mm poveržlėmis (8), 
trimis 8 mm spyruoklinėmis poveržlėmis (9) ir trimis 8 
mm veržlėmis (10).

4.
Pritvirtinkite dalis (17, 2 ir 3) dviem M8 × 45 varžtais 
(7). Priveržkite dviem 8 mm poveržlėmis (8), dviem 8 
mm spyruoklinėmis poveržlėmis (9) ir dviem 8 mm 
veržlėmis (10).

RU
1.
Скрепите короб (1) и рамы (2) и (3) с помощью 6 
болтов M8x25 (11). Затяните, используя 6 шайб 8 
мм (8), 6 пружинных прокладок 8 мм (9) и 6 гаек 8 
мм (10).

2.
Вставьте ось (1 шт.) (16) во втулку колеса (4), со-
берите рамы (2) и (3) и ось (16) с помощью болта 
М12*150 (12) затяните с помощью 1 шайб 12 мм 
(13), 1 гаек 12 мм (15).

3.
Скрепите короб (1), вертикальную скобу (6) и попе-
речную скобу (5) между собой, используя 2 болта 
M8x40 (7) и 1 болт M8*30 (7). Затяните с помощью 
трех шайб 8 мм (8), трех пружинных прокладок 8 
мм (9) и трех гаек 8 мм (10).

4.
Скрепите (17), (2) и (3) между собой двумя болтами 
M8x45 (7). Затяните с помощью двух шайб 8 мм (8), 
двух пружинных прокладок 8 мм (9) и двух гаек 8 
мм (10).
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